
        
            [image: cover]
        

    
Detta är en provläsning från E-Leopard





 


[image: Betongen brinner]






 


Torun Börtz: Betongen brinner. Om utanförskap i
upploppens Frankrike


 


Leopard förlag, S:t Paulsgatan 11, 118 46 Stockholm


www.leopardforlag.se


 


© Torun Börtz 2007


Omslag & grafisk form: Jesper Weithz/Revoluform


E-boksproduktion: Elib AB 2010


ISBN e-bok 978-91-7343-347-1


ISBN tryckt utgåva 978-91-7343-160-6




CLICHY-SOUS-BOIS



 


Kommuner kring Paris dit upploppen spred sig hösten 2005.
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Upploppens spridning över hela Frankrike.



 


En avkrok i betong


– Vi har tråkigt.


Artonårige Gems vrider på
munnen och drar upp axlarna som om han hade ont någonstans, som om ledan var
ett litet snabbfotat djur som kröp omkring i kroppen på honom. Han tittar ut på
regnet, drar ett bloss och skickar vidare cigaretten till Nicolas, 15 år, som också
tillbringar eftermiddagen i den urblåsta entrén till sjuvåningshuset.


Här står man för att skydda
sig mot regnet, inte för att hålla värmen; porten är borta sedan länge, liksom
glasrutan som en gång suttit i metallramen bredvid dörrhålet. I golvet visar en
rektangulär försänkning var en infälld dörrmatta en gång legat. Över hälften av
brevlådorna är bortbräckta och väggarna är täckta av graffiti. Från ena väggen
buktar svartbrända elledningar ut.


– När vi har alldeles
för tråkigt åker vi till köpcentret i Sevran. Ibland går vi på bio, men det
blir dyrt, med böter på bussen och så, fortsätter Nicolas.


– Ja, vi tar bara med
precis så mycket pengar så att det räcker till biobiljetten, förtydligar han.


Från fotbollsplanen en bit
längre bort hörs en visselpipa, någon blåser för avspark.


– För oss är sport
slöseri med tid, konstaterar Gems och drar ett nytt bloss.


Det händer att de åker till
Paris.


– Ibland åker vi in
till Eiffeltornet. Tar en sväng, kollar läget.


Det är eftermiddag i Clichy-sous-Bois,
en avkrok i betong bara en och en halv mil nordöst om Paris men där huvudstaden
endast reser sig som en avgasbeslöjad storstadshägring vid horisonten. Där
tristessen och håglösheten ligger som en kupa över de gråslitna huskropparna.


Uppe på höjden i
bostadsrättsområdet la Forestière fladdrar solblekta kläder ljudlöst i
trädtopparna, kläder som för länge sedan blåst ner från balkongernas
torkstreck. På det som kunde ha varit ett grönområde prunkar endast en äng av
plastpåsar och visset ogräs. ”Knulla polisen” har någon sprutmålat
på en av fasaderna.


– Har du sett hur här
ser ut? säger Gems med en gest mot väggen bakom honom, täckt av flera lager
klotter.


– Det här huset är
dödsdömt, avgör han och kör ner händerna i fickorna.


Om de inte själva hjälpt till
med att klottra ner? Frågan får ett generat leende till svar.


– Jo, vi skriver dit
något varje gång vi går förbi.


När huset väl blivit
tillräckligt nergånget kommer ”de”, det vill säga de som bestämmer,
att göra något åt det, är Gems och Nicolas logik.


Rester av
sjuttiotalsestetiken skymtar genom smutsen, klottret och klädstrecken –
balkonger i bruntonat glas med kraftiga balkar i vitmetall, tänkta att luta sig
mot om kvällarna för att njuta av det blomstrande grannskapet. För det här var
en gång en kommun med stolta framtidsvisioner. När kvarteret uppe på höjden såg
dagens ljus för 30 år sedan var det tänkt som en oas för läkare,
advokater och tjänstemän, ett framgångsreservat med akvarium i varje entré.


Numera jobbar de flesta män
som bor här i byggbranschen. Kvinnorna städar. Många jobbar också på Parisflygplatsen
Roissy två och en halv mil bort. De som har jobb, vill säga. Arbetslösheten i
kommunen ligger på nära 25 procent och i kvarter som la Forestière saknar nästan
halva befolkningen jobb.


– Här är det ingen som
utbildar sig till advokat eller ingenjör, konstaterar Gems och Nicolas och
skrattar lät åt den absurda tanken.


Gems ska bli snickare och
hoppas kunna jobba tillsammans med sin storebror. Nicolas vill bli murare.


– Vi är inte mindre intelligenta
men det är för svårt för oss. Vi är inte tillräckligt motiverade, ger Gems som
förklaring, innan han hälsar på en jämnårig som går in i huset.


– Om vi anstränger oss
för att skaffa utbildning och jobb är det särskilt för våra föräldrars skull,
för att göra dom glada, tillägger Nicolas.


Längre än till ett jobb och
en lön sträcker sig inte deras drömmar. Förutom drömmar om att festa runt och
supa skallen av sig, säger de och flinar, uppspelt och generat på samma gång.
Men nyckeln till paradiset är ett körkort. Och ett sådant kostar pengar.


Utan bil och körkort kommer
man inte långt när man bor i Clichy-sous-Bois. Trots nästan 30 000 invånare finns
här ingen pendeltågsstation. Några genomfartsleder finns inte heller i
närheten, den planerade motorvägen blev aldrig av. De dåliga kommunikationerna
var också ett av huvudskälen till att advokaterna och läkarna övergav la
Forestière, som numera anses vara Frankrikes mest skuldsatta
bostadsrättsförening.


– Borgmästaren har
varit tvungen att ingripa flera gånger för att inte vattnet ska bli avstängt,
förklarar Stéphane Testé, kommunalråd och rektor för lågstadieskolan
Jean-Jaurés i skogsdungen nedanför la Forestière, en skola där han själv var
elev på 1970-talet.


De flesta lägenheterna i det
beryktade området har köpts upp till vrakpriser av personer som sedan hyr ut
till ockerpriser åt de allra mest utsatta, det vill säga illegala invandrare
och långtidsarbetslösa. Människor som har så dåligt ställt att de inte ens har
rätt till de subventionerade bostäder som annars de flesta lågavlönade står i
kö till. För att kunna betala de höga hyrorna skuldsätter de sig, eller tränger
ihop sig två eller tre familjer i samma lägenhet.


Stéphane tillhör kärnan av
infödda Clichybor. Annars byts ungefär halva befolkningen ut på sju år.


– I de utsatta
kvarteren stannar bara de som inte har någon annan utväg.


De utsatta kvarteren, det är
inte bara la Forestière utan större delen av kommunen. En kommun där en
tredjedel av invånarna är utländska medborgare och där en stor majoritet har
invandrarbakgrund. Där de barnrika familjerna är många – halva befolkningen
är under 25 år – och där många är trångbodda. Nästan 30 procent av de
stora familjerna, de på minst sex personer, bor i trerumslägenheter eller ännu
mindre bostäder.


– Jag har inte samma
yrke som mina kollegor fem kilometer bort. I första klass har vi fem barn som
kan läsa efter första terminen. I andra skolor är det snarare tvärt om, att det
är fem barn som inte kan läsa, konstaterar Stéphane.


Uppe på höjden ska höghusen
rivas och ersättas med nya bostadshus, det finns det beslut på. Men det kommer
att ta många år. För det nedre av Clichy-sous-Bois, 60-talsområdet
”le Chêne Pointu” – Spetsiga eken – finns ännu inte
några konkreta renoveringslöften, trots att behovet är akut även här, där de
beige och grå husen ligger i räta rader, som dåligt gräddade höghuslimpor på en
jätteplåt. Clichys lilla rådhus framstår i sammanhanget som en romantisk dröm
med kraftiga kolonner som inramar entrén. Det lilla nätta rådhuset är dock i
lika dåligt skick som bostadshusen runt omkring. Fönsterluckorna har förlorat flera
tvärslåar och fasadens ockrafärg påminner mest om illa applicerad brunkräm.


Kommunens ekonomi är mycket
dålig, eftersom den speglar invånarnas privatekonomi.


– Clichy blir bara
fattigare och fattigare. Och här finns ingenting för ungarna – vill man
gå och simma, åka skridskor eller gå på bio måste man åka någon annanstans,
konstaterar 32-årige Didier som har en fyraårig dotter och bor
alldeles nära rådhuset.


Själv hör han till den
privilegierade skaran fastanställda, i tolv år har han jobbat som
säkerhetsvakt.


– Men annars är alla i
familjen arbetslösa: min yngre bror är arbetslös, min svåger är arbetslös, min
syster också. Antingen är de för gamla eller har för lite kvalifikationer.


Invånarnas låga köpkraft
avspeglar sig i utbudet i det lokala köpcentret halvvägs mellan rådhuset och
Stéphanes lågstadieskola: en tvättomat, en fyndbutik med husgeråd och
gångmattor i metervara, en muslimsk slaktare, en butik med damunderkläder och
en optiker som ska slå igen på grund av pensionering. De prestigefyllda
butikskedjorna satsar inte på sådana här områden.


Undantaget skulle vara den
stora hamburgerkedjan, som strategiskt placerat sin restaurang med drive-in
alldeles intill den överdimensionerade rondellen med det stolta namnet
”Carrefour des Libertés” – Friheternas korsning. Så att
restauranggäster som bara är på genomresa snabbt kan ta sig därifrån igen.


Annars tycks den enda
affärsverksamhet som blomstrar i Clichy-sous-Bois vara cannabisförsäljningen.
Från tidigt på morgonen till sent på natten kan man köpa, överallt; på
parkeringsplatser, i trappuppgångar, på marknaden. De lokala försäljarna täcker
effektivt hela kommunen och har ett väl uppbyggt nätverk med unga spejare och
varor undanstoppade i vespor och i källarutrymmen.


Gnistan tänds


Det var här, i Clichy-sous-Bois, som gnistan tändes till det
som skulle komma att bli de värsta oroligheterna i Frankrike sedan
studentrevolten i maj 1968.


Det var i Clichy-sous-Bois
som den explosiva blandningen av ursinne och frustration fattade eld och slog
gnistor som antände nya härdar av hopplöshet och tristess.


Det började en torsdag
alldeles i slutet av oktober 2005, under höstlovet och den muslimska fastemånaden
ramadan. Femtonårige Bouna och sjuttonårige Zyed fördrev tiden med att spela
fotboll tillsammans med några kompisar, i väntan på att det skulle bli mörkt
och fastan brytas för dagen. De hade gett sig av till en fotbollsplan i
Livry-Gargan, en av de kommuner som Clichy-sous-Bois är hopväxt med.


Efter matchen genade de över
en byggarbetsplats. En man med utsikt över platsen ringde till polisen,
eftersom han misstänkte att några ungdomar försökte bryta sig in i en
byggbarack. Tio minuter senare var polis från Livry-Gargan på plats.


Bouna och Zyed var två
vanliga tonårspojkar, som inte var välkända hos polisen. Men bli inplockade
till polisstationen ville de inte. Alltså började de springa, precis som de
andra.


Exakt vad som hände vid
byggbaracken är fortfarande oklart men något inbrott ägde aldrig rum. En
polisutredning tillsattes för att försöka ta reda på om pojkarna förföljts av
polisen eller inte när de klättrade över muren till transformatorstationen
– och framför allt om polisen vetat att tre pojkar tagit sig in på det
livsfarliga området.


Först ett drygt år efter
händelsen kunde le Monde publicera utdrag ur polisutredningen. Enligt tidningen
hade pojkarna faktiskt varit förföljda och några poliser ska dessutom ha vetat
var pojkarna befann sig, utan att ingripa. Hösten 2006 var affären
långt ifrån avslutad. 


Det som i alla fall hände den
där torsdagen var att pojkarna, när de sprungit ända fram till
transformatorstationen i skogspartiet, klättrade över den flera meter höga
muren. Väl inne på transformatorstationen brändes Bouna och Zyed till döds.
Deras kamrat överlevde nätt och jämt, med ytterst svåra brännskador.


Ryktet om pojkarnas död spred
sig snabbt bland höghusen. Enligt polisen hade pojkarna försökt göra inbrott
och flytt när polisen kom. Någon polisjakt hade aldrig ägt rum. En version som
snabbt togs upp av inrikesminister Nicolas Sarkozy. För ungdomarna i
Clichy-sous-Bois rådde dock inget tvivel om att det var polisen som medvetet
dödat Bouna och Zyed.


På natten brändes de första
bilarna, som ett svar på det som hänt. Och på det man trodde hade hänt.


Nästa kväll upprepades
scenariot. Några hundra ungdomar angrep polisen med brandbomber och stenar och
ett skarpt skott avlossades mot en av polisens bilar.


Händelserna fick omedelbara
reaktioner på riksnivå. Redan på lördagen, bara två dagar efter Bounas och
Zyeds död, meddelade polisförbundet Action police-CFTC att man
skrivit till inrikesministern och krävt förstärkning av armén. ”Ett
inbördeskrig äger för tillfället rum i Clichy-sous-Bois”, basunerade
förbundet ut. Ett annat polisförbund, UNSA-police, nöjde sig dock med att ”uppmana till
lugn”.


Några hundra Clichybor
samlades till en tyst marsch för att hedra minnet av de båda pojkarna. Stadens
borgmästare meddelade strax före marschen att han begärt en opartisk utredning
kring pojkarnas död av inrikesministern, och den lokale muslimske ledaren
uppmanade till lugn och respekt för familjernas sorg.


De olika lokala initiativen
tycktes ha verkan. Även om det förekom sporadisk stenkastning mot polisen och
en del bilbränder också på lördagskvällen var det betydligt lugnare än de två
tidigare nätterna. Lugnet tycktes vara på väg tillbaka till Clichy-sous-Bois.


På söndagskvällen inträffade
dock en händelse som fick den redan mycket spända situationen att gå över styr
igen. Medan muslimer från kvarteret samlats i Bilal-moskén i Clichy-sous-Bois
kastade någon in en tårgasbomb i bönelokalen. Det var åtminstone så de som
samlats uppfattade det. Och det var också det ryktet som snabbt spred sig, även
om det senare skulle visa sig att tårgasbomben kastats utanför lokalen.
Dessutom visade det sig att den var av det slag som kravallpolisen använder.


Samma kväll talade Sarkozy om
nolltolerans på TV och meddelade att kravallpolisen skulle förstärkas
ytterligare i Clichy-sous-Bois. I grannkanalen angreps samtidigt
inrikesministern av en av sina egna regeringskollegor, integrationsminister
Azouz Begag, själv uppväxt i en kåkstad utanför Lyon med algeriska föräldrar.


– Man får inte säga
till ungdomarna att de är slödder, man får inte säga till ungdomarna att man
ska gå lös på dem och att man ska bussa polisen på dem. Man får ge sig i kast
med situationen med en vilja att lugna känslorna, sade Begag med tydliga
hänvisningar till välkända Sarkozy-uttalanden.


Under kvällen gick ett
hundratal ungdomar till angrepp mot polisen alldeles i närheten av moskén i
Clichy-sous-Bois och ytterligare bilar brändes upp.


Nästa dag meddelade de döda
pojkarnas familjer att de tackade nej till den inbjudan de fått av
inrikesministern. De ansåg att Sarkozy var ”inkompetent” och bad i
stället att premiärminister Dominique de Villepin skulle ta emot dem och att
kravallpolisen skulle lämna deras kvarter. Samtidigt dömdes de första som varit
inblandade i oroligheterna. Tre män mellan 25 och 27 år fick vardera två månaders fängelse.


Azouz Begag fortsatte att
högljutt kritisera Sarkozy i medierna.


– Det är genom att
kämpa mot diskrimineringen som de unga är offer för som man återställer
ordningen, jämlikhetens ordning. Inte genom att skicka in fler kravallpoliser,
kommenterade han. Sarkozy-anhängare anklagade premiärminister Villepin för att
ha bussat Begag på Sarkozy.


På kvällen fortsatte
oroligheterna och den kommunala polisen i Montfermeil fick sitt garage
nerbränt. Men det handlade inte längre om stora grupper ungdomar som drabbade
samman med polisen. I stället var det smågrupper av ungdomar och unga vuxna som
”trakasserade” enligt polisens egna termer. Sakta men säkert
började dessutom upprorsstämningen att sprida sig utanför den snäva cirkeln
Clichy-sous-Bois–Montfermeil. I Sevran och Aulnay-sous-Bois, två kommuner
inte långt därifrån, kastade ungdomar sten på polisen och också några mindre
bränder rapporterades.


Problemet var inte längre ett
lokalt problem utan berörde hela Seine-Saint-Denis län, eller län 93 som det
oftare benämns i folkmun. På tisdagskvällen, en knapp vecka efter de båda
pojkarnas död, samlade Nicolas Sarkozy både utvalda ungdomar, kommunalpolitiker
och länsanställda till ett krismöte.


Situationen hade lugnat ner
sig i Clichy-sous-Bois, där allting börjat, men runt om i län 93 brändes
bilar, skolor, idrottsanläggningar och företag ner. Dessutom började det komma
rapporter om sporadiska incidenter i andra län i Parisregionen. I en förort
sköt någon med skarpa skott mot polisen. Många upprördes också sedan en
handikappad kvinna brännskadats allvarligt på en buss. En grupp ungdomar i
Sevran hade blockerat en väg och sedan kastat in en bensinbomb i bussen som
tvingats stanna.


Efter en vecka hade över 300 bilar bränts
upp i Parisregionen och landets högerextremister gav Frankrikes
”okontrollerade invandring” skulden.


Inom regeringen blev
stämningen alltmer spänd och många oroades över att Sarkozy och Villepin,
rivaler inför det kommande presidentvalet, tycktes utnyttja situationen i
förorterna för att kamma hem popularitetspoäng. Vänstertidningen Libération
talade helt enkelt om ”gängkrig i regeringen”.


Sarkozy, som har kampen mot
kriminaliteten som en av sina viktigaste programpunkter, gick ut i TV och
hävdade att det inte alls handlade om några spontana upplopp i förorterna utan
att våldet och skadegörelsen i själva verket var organiserat.


– Vi håller på och
undersöker av vem och varför, tillade han. 


Synergie, ett polisofficersförbund
klart till höger på den politiska skalan, hävdade till och med att det rörde
sig om ”radikala islamister” och talesmannen Bruno Beschizza
kallade oroligheterna för ”terrorism”. Den här uppfattningen
delades dock inte av hela poliskåren.


Samtidigt hade kravet om
Sarkozys avgång blivit ett stående mantra bland förortsungdomarna. Ett krav som
alltmer började tas upp av vänstern.


Under den andra helgen spred
sig upploppen till förorter och höghusområden över hela landet. Samtidigt slogs
det absoluta bilbränningsrekordet, med över 1
400 bilar uppbrända under en enda natt.
Flera skolor sattes också i brand och i Grigny i Parisregionen skadades ett 30-tal poliser
sedan de drabbat samman med uppemot 300 ungdomar. En baby skadades i samband med stenkastning
mot en buss.


Så dog en 61-årig man i
Parisförorten Stains. Mannen hade på natten stått och pratat med en granne när
han blivit nedslagen av en maskerad ung man. Dödsfallet katalogiserades
omedelbart som upploppens första dödsoffer av medierna, utan att
omständigheterna klarlagts.


”Hur länge ska det
hålla på?” frågade sig tidningen Le Parisien på sin förstasida.


Den franska, muslimska paraplyorganisationen
UOIF
försökte lugna ner känslorna genom att utfärda en fatwa mot omotiverat våld. På
måndagskvällen meddelade premiärminister Dominique de Villepin i TV att de 8 000 poliser
som hittills mobiliserats skulle förstärkas med ytterligare 1 500. För
första gången nämnde han också ett eventuellt utegångsförbud.


Eric Raoult, konservativ
borgmästare i Raincy utanför Paris, väntade dock inte på regeringsbeslutet utan
införde själv utegångsförbud för minderåriga i sin kommun.


Dagen efter Villepins TV-uttalande
samlade president Jacques Chirac regeringen till krismöte och beslutade att
införa undantagstillstånd från och med nästa dag. Undantagstillståndet skulle
göra det möjligt för myndigheter i vissa län att införa utegångsförbud i
områden där de ansåg att det behövdes. Undantagstillståndet skulle vara i högst
tolv dagar – därefter kunde det bli tal om eventuell förlängning genom
parlamentsomröstning.


Extremhögern fortsatte att
kräva att armén skulle sättas in i de drabbade kvarteren samtidigt som våldet
började avta. I den här situationen var det många som förvånades när Sarkozy
presenterade nästa drastiska åtgärd: utländska medborgare som dömts för
delaktighet i upploppen skulle utvisas. 120 personer ansågs vara berörda.


Kritiken blev omedelbar. En
del menade att beslutet bara skulle få en provocerande effekt, andra rasade mot
beslutet om ”kollektiv utvisning”.


I både Belgien och Tyskland
hade bilar bränts upp och i flera europeiska länder var myndigheterna oroliga
för att våldsvågen skulle sprida sig.


Den 11 november är
helgdag i Frankrike, till minne av första världskrigets slut. Också det här
året infann sig president Chirac till den traditionsenliga ceremonin vid den
okände soldatens grav vid Triumfbågen. Hans frånvaro i förortskrisen
kritiserades dock allt hårdare. Frånsett ett par korta uttalanden hade
presidenten hållit sig uppseendeväckande borta från strålkastarljuset.


Via internet och
mobiltelefoner hade rykten i stil med ”Vi ska bränna ner Paris!”
spritts runt om i förorterna och även om våldet över lag minskat under veckan
aktiverades ytterligare en paragraf i undantagslagen under helgen: alla
offentliga möten som riskerade att leda till oroligheter förbjöds i Paris. I
många städer var det dessutom förbjudet att sälja små mängder bensin på dunk,
allt för att försvåra tillverkningen av brandbomber.


Helgen blev dock lugn i Paris
och våldet fortsatte att minska. Regeringen beslutade ändå att förlänga
undantagstillståndet ytterligare tre månader, ett beslut som också antogs av
parlamentet. Samtidigt, efter två och en halv veckas oroligheter, beslutade sig
president Chirac för att till slut hålla det TV-sända tal till nationen som
många ansåg att han hållit inne med alltför länge.


I takt med att situationen
blev allt lugnare bjöd debatten på allt fler politiska stolpskott. En grupp
högerpolitiker framställde till exempel polygami som en av de bärande orsakerna
till förortsupploppen. Samtidigt fortsatte Sarkozy att kamma hem poäng: en
opinionsmätning visade att nästan två tredjedelar av fransmännen var positivt
inställda till honom.


Efter tre veckors
våldsamheter och omfattande skadegörelse meddelade polisen till slut att
situationen återgått till det normala. Den gångna natten hade inga
sammandrabbningar ägt rum mellan polis och ungdomar och mindre än hundra bilar
hade brunnit upp i hela landet, vilket innebar att antalet bilbränder sjunkit
till en normal nivå.


Den officiella slutpunkten
skulle dock inte sättas förrän den 4 januari 2006. Då upphörde det franska undantagstillståndet att
gälla.


Under tre veckor i november
hade Frankrike varit skådeplatsen för en skenande våldsvåg utan motstycke de
senaste decennierna. Landet hade också varit scen för en formidabel
mediebevakning.


Det handlade inte bara om
inhemska medier. Världspressen flögs in, krigsreportrar skickades på plats.
Journalister kördes runt i förorter av personer med lokalkännedom för att
beskriva sönderfall och kaos.


Inte minst amerikanska
medier, märkta av Frankrikes strikta hållning i Irakkriget, basunerade belåtet
ut att det rådde i det närmaste krigstillstånd i landet. Amerikanska
myndigheter varnade för övrigt amerikanska medborgare för att åka tåg in till
Paris från flygplatsen – med motiveringen att tåget passerade genom
oroshärdarna. Amerikanska medier tvekade inte att använda rubriker i stil med
”Paris i lågor”. I flera länder, Sverige inräknat, trodde många
uppriktigt att den franska huvudstaden brann. En kvinna från Irak fick till
exempel telefonsamtal från släkten i Bagdad – som oroade sig för hennes
säkerhet.


Det mesta som rapporterades
var visserligen korrekt. Situationen var oroväckande – våldet spred sig
utan att någon egentligen förstod varför och lika lite förstod hur man skulle
få stopp på det. Myndigheterna tycktes ha tappat kontrollen. För första gången
på mycket länge infördes dessutom undantagstillstånd i en europeisk demokrati.


Under bara tre veckor brändes
närmare 10
000
bilar, 30
000
soptunnor och 300 byggnader upp över hela Frankrike. Värden för 200 miljoner
euro gick upp i rök. När våldsvågen var som mest intensiv var 11 700 poliser
inkallade. Inledningsvis greps 3 200 personer som brottsmisstänkta under själva upploppen,
och senare ytterligare 1 600 som följd av polisutredningar.


Det var mycket förvirrade
veckor. Med mycket oro, mycket ilska och många nattvak för invånarna i de
drabbade kvarteren.


Ändå stämde inte riktigt den
sammantagna bilden som gavs i vissa medier. Verkligheten var betydligt mer
komplex än vad som framställdes. Visst brann 1
400 bilar upp på en enda natt när det var
som värst. Och visst kunde man få syn på en och annan brinnande bil om man gav
sig ut i förortsnatten – förutsatt att man följde efter brandbilarna, var
utrustad med polisradio, hade ett gott luktsinne eller en stor portion tur. För
det handlade naturligtvis inte om berg av brinnande bilar. Det handlade om
bilar utspridda i ett land på en halv miljon kvadratkilometer och med över 60 miljoner
invånare. Ett land där det under normala omständigheter sätts eld på 28 000 bilar
varje år.


Bilbränning är ett franskt
fenomen. Det kan handla om stulna bilar som använts vid inbrott eller stulna
bilar som tjuvar plockat reservdelar från. I andra fall handlar det om
försäkringsbedrägerier, där bilägaren betalar någon för att sätta fyr. Det
händer också att ungdomar tänder eld på bilar för att locka till sig polis och
brandkår – för att sedan kasta sten på dem.


Eller så bränner man upp
några bilar bara för att det är nationaldag eller nyårsafton, för att sätta
extra sprutt på feststämningen.


Det handlade inte heller bara
om horder av kriminella pojkar och unga män – för några flickor deltog
inte – som gick bärsärkagång hemma på mammas gata. Det var inte de unga
mot resten av samhället. Parallellt med skräcken och oron bland de människor
som såg sina kvarter härjas av grabbgängen rådde också en till stor del tyst
och oformulerad solidaritet med upploppsmakarna.


De utbrända bilvraken var
bara scenografin. Bakom de förkolnade stålskeletten fanns en annan verklighet,
betydligt mer komplex, betydligt mer skrämmande. Den verklighet som fick
tonårspojkar och unga män att natt efter natt förvandlas till mordbrännare. En
verklighet som berättade om ett samhälle som inte lyckats inlemma alla sina
barn i den stora nationella familjen.


Därför var det många i de
drabbade områdena som inte var särskilt förvånade över det som hände. Och som
inte skulle bli förvånade om det händer igen.


Det glömda Frankrike


Det här ska handla om ett Frankrike bortom välkomnande
vingårdar och välbevarade medeltidsbyar, långt från flärdens, museernas och
boulevardernas Paris. Det ska handla om människor som bor på orter som nästan
aldrig kallas för städer, utan benämns förorter eller kommuner. Orter som ofta
saknar stadens självständighet och koncentrat av mänsklig aktivitet. Okända,
bortglömda platser dit ingen åker för att strosa på söndagarna, dit ingen åker
för att ha en helkväll, för att shoppa eller gå på restaurang. Orter dit man
åker för att man bor där eller för att man råkar känna någon som gör det.


Det handlar om områden där
köpkraften är låg, liksom invånarnas inkomster och där en stor del av invånarna
har invandrarbakgrund – områden som i ljusa stunder benämns
mångkulturella smältdeglar, men som betydligt oftare beskrivs som etniska
ghetton.


Det ska handla om bortglömda,
slutna kvarter. På franska kallar man dem ”cités”. En från början
neutral term som kommit att omfatta en hel symbolik av enformiga huslängor och
anonyma höghus, arbetslöshet, kriminalitet och social utslagning.


Det började i
Clichy-sous-Bois. Men det kunde lika gärna ha börjat i Aulnay-sous-Bois eller
Sevran, liknande kommuner inom samma län. Ingen hade heller förvånats om
oroligheterna blossat upp i stadsdelen le Mirail i sydfranska Toulouse. Kanske
kunde det ha hänt i Antwerpen också. Eller i Hamburg. Eller kanske i Göteborg.
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